
ਸ੅ਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Sorat'h, Fifth Mehl: 

ਐਥ੄ ਓਥ੄ ਰਖਵਾਲਾ ॥ 
Here and hereafter, He is our Savior. 

ਪ੍ਰਭ ਸਠਤਗੁਰ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 
God, the True Guru, is Merciful to the meek. 

ਦਾਸ ਅਪ੍ਨ੃ ਆਠਪ੍ ਰਾਖ੃ ॥ 
He Himself protects His slaves. 

ਘਠਿ ਘਠਿ ਸਬਦੁ ਸੁਭਾਖ੃ ॥੧॥ 
In each and every heart, the Beautiful Word of His Shabad resounds. ||1|| 

ਗੁਰ ਕ੃ ਚਰਣ ਊਪ੍ਠਰ ਬਠਲ ਜਾਈ ॥ 
I am a sacrifice to the Guru's Feet. 

ਠਦਨਸੁ ਰ੄ਠਨ ਸਾਠਸ ਸਾਠਸ ਸਮਾਲੀ ਪ੍ਰੂਨੁ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Day and night, with each and every breath, I remember Him; He is totally 
pervading and permeating all places. ||Pause|| 

ਆਠਪ੍ ਸਹਾਈ ਹ੅ਆ ॥ 
He Himself has become my help and support. 

ਸਚ੃ ਦਾ ਸਚਾ ਢ੅ਆ ॥ 
True is the support of the True Lord. 

ਤ੃ਰੀ ਭਗਠਤ ਵਠਿਆਈ ॥ 
Glorious and great is devotional worship to You. 

ਪ੍ਾਈ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਈ ॥੨॥੧੪॥੭੮॥ 
Nanak has found God's Sanctuary. ||2||14||78|| 

 


